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SACKIFICE or other religious rites, and the digging of 
tanks, etc., shall be performed with care by a Brdhmana. 
By Jshta (religious rite) one attains to the celestial 
region, and by Purtta (digging of tanks, etc.,) oné 
attains to emancipation. (1). | | 

[Such a tank at least be excavated] that sacred 
Water may lie on earth at least fora day; that, (te, a 
tank) in which the thirst of a cow is satisfied, rescues 
seven generations. (2) 

By planting trees a mortal attains to those regions 
which are described [as being attainable] by the gift 
of lands or kine. (3) 

He, who reexcavates and restores delapidated wells, 
tanks, lakes, and temples, reaps the fruits of Partita 
acts (4) : 

Adoration of the sacred Fire, ascetic austerity, truth- 
fulness, the protection of the Védas, hospitality, and 
the worship of the Vis’wadevds are spoken of as 
dshta. (5) 

The [three] twice-born castes have equal rights In 
both /skhta and Purtta works. A S’udra is entitled 
-to [perform] Purtta [works} but not Vedic rites. (6) 

As long as the bone of a man exists in the Ganges 
water for so many thousands of years he lives gloriously 
in the celestial region. (7) 

One should offer libations of water in water anto 
the celestials and the Piérzs. For those dead without 
going threugh the purificatory rites one should offer 
libations of water on land. (8) 
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‘The deceased, for whom a bull is let loose on the 
rleventh day, is released from the region of the dead, 
and goes to that of the Pitris. (9) | 

Many sons should be sought for, because one of them 

., a least may happen to go to Gay4, or celebrate a horse- 
sacrifice, or dedicate a Nee/a bull. (106) | 

If one, after entering Beneres, leaves that place’ 
en any occasion and goes elsewhere, the Bhutay 
(spirits) laugh, striking their palms, amongst them. 
selves. (11) . 

The person naming whom one offers a pinda at 
Gay4és’ivas, goes to the celestial region, if stationed in 
a hell; and attains to emancipation, if residing in the 
celestial region. (12) 

One takes him, whether he be his own relative or 
an out-sider, to the eternal region of Brahman, by 
naming whom he offers a pinda at any place in the 
gacred shrine of Gayd. (13) 

That which has a crimson colour, white hoops, tail 
and head, is called in the Smriti, a Neela bull. (14) 
The first, twelve monthly, twe six monthly, and the 
annual, ones,—these are the sixteen S’rdddhas. (35) 

The Pis’dchahood of the person, for whom these six- 
teen Ekoddhistha S’raddhas are nét performed, re- 
mains fixed even if a hundred [annual] S’réddhas are 
offered. (16) . 


After the performance of the Sapi ndtkaran S'réddha 
atwice-born person should perform, every year, the 
Ekoddhisthas on days of their death, separately for his 
dather and mother. (17) | 

Every year, for the gratification of one’s father and 
mother, one should perform a daiva (rite for the deities) 
and offer one prada only. (88) 
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On the last day of a month, ‘on the two eclipses, 
on a Parva, and on Mahkdlayé three pindas should be 
offered, and one on the day of death. (19) | 

If a twice-born person performs the Pdrvane 
S'’réddka neglecting the Hkoddhistha, know that as 
fruitless; and he is known as the destroyer of his 
father. (20) 

After the performance of the Sapindakaran, (the 
annual S’rdddha] should be celebrated according toe 
the Regulation of the Pérvana for him whe dies on an 
Améavasyé day in the Pitri fort-night (the dark half of 
Bhadrapada). (21) 

[He who dies] after holding the triple staff, does not 
come by the condition of a prefd (deceased), on the 
eleventh day of his death a[S’rdddka] should be per- 
formed according to the Pérvana regulations. (22) 

A twice-oorn person should offer daily a pitcher 
filled with water for him for whom a Sapfindakaran 
subsequent to the annual [S’rdddha] is laid down in 
the Smritz. (23) | | 

On the day of her death, with one [pinda] a Sapin- 
dakaran fer a woman should be performed by her hus- 
band. It should be mixed with that for the paternal 
grand-mother. The latter living, it should be mixed 
with that for her mother-in-law, or grand-mother-in-law, 
This is the fixed rule. (24—25) 

After the termination of the nuptial rite, and on the 
night of the fourth day, a woman becomes one with 
her husband, in a pinda, gotra (family), and impurity 
consequent upon births and deaths therein. (26) 

At the seventh pada (foot-step)* after marriage a 


* The seven steps ata marriage (the bride and bride-groam wedi 
together seven steps after which the marriage becomes irevocabfe),, 
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womat becomes divorced from his own. family. Gifts; 
atid the offering of pindas and. water shoild be dete 
faccording to the tegulation of] her’ muevene bien 
(family). (27) 

By taking the name of the two in every pinda it 
Should be ‘ offered for the two mothers. Fhree gindas 
should be offered for the six. The giver, by doing s0; 
does not become stupefied. (28) 

Even if he be a Brdhmana, conversant with Afantras,. 
and affected: by physicali sins as well as these affecting 
a rew (diners), still Yama calls him sinless; and such 
a person Is the sanctifier of the row. (29) 

The residue of the oblation offered to the Fire, one 
should’ place in a Prtrz vessel and distribute amongst 
the Pitris; he should never put it in a vessel for the 
Vis’ wadevas. (30) 

If a Vipra, who does maintain the Sacred Fire, 
performs a Pdérvana S’réddha, he should always per- 
form fearlessly that for his ancestors in the eet 
line. (31) 

Ekodilishtha and not a Pdrvana Srdditha should 
be offered unto them, men or women, = die son- 
less. (32) ae 

On the self same 77th on which a twice-born person 
dies, gifts and the offering of funeral cakes and water 
should be made unto. him. (33) | 


‘Birth-day ceremony and Abisheka (consecration by” 
sprinkling: water), should never be done in the rétdun- 
dant month. But the S’rdddha, preceding the annual: 
ene, may take place in the redundant month. (34) 
‘That month is considered interdicted for every rite. 
kn the other {z'e., pure): part of the month and in the 
same Zithz ang rite may be performed. (35) 
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“One may daily cook rice with’ “the fire; fest an the 
Beau, or with an ordinary ome. It .js laid dewn that 


Homa shauld be performed. in that fre with ‘which 
rice is cooked. (36) 

One should zealously offer ablations every day to 
the Vaidik and Laukrka (ordinary) fire... By [oftering 
oblations} to the .Vazdika one attains to the celestial 
region, and those to the Laukika dissipate sins. (43)... .. 

He, who does not preserve the sacred fire, should 
offer oblations to the Fire reciting the S’akala Mantram 
preceded by Vyahriti, and then, distributing food 
amongst the Bkutas (evil spirits), should himself take 
meals. (38) 

He should not touch the food so long the Bisinaaaad 
are not dismissed. He should then perform Grikasvalz. 
This is the established religious ritual. (39) 

Darbhas (grass), black antelope skins, Manfras, and 
Brahmanas, in particular, never become desecrated, | 
so they may be employed repeatedly. (40), 

A twice-born person should always, witha Aws’é in 
his hand, drink water and rinse his mouth. It is not 
considered as sullied as the residue of his meals.. This 
is always the regulation: A XKzes’é is as unsulliable 
as the hand. (4142) 


The blades of Kus’é grass should be caught hold of 
with the left hand, and the mouth should be rinsed 
with the right. The ignorant, who do not retain 
Kus' ds in their left hands on the occasion, are supposed 
to rinse their mouths with bleod. (43) 

Kus’é blades fastened with the waist-knot of a 
wearing cloth, or with the strings of a holy thread should 
be always regarded as unsullied, in as much as they 
are as pure as the bedy itself. (44) | 
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‘Xus’4 blades in touch with the Pindas dedicatedot 
one’s departed manes, or with any kind of ‘excreted 
matter, as well as those used in offering libations of 
water to Priris, should be rejected as unclean. (45) 

One should practise Bréhmacharyam (absolute 
continence) on the occasion of celebrating a Pdrvane 
or Kkoddtshia S'riddha, as well as in connection with 
celebrating the one which is undertaken with the sole 
‘ object of propitiating one’s departed manes. (46) 

Oblations should .be first given to one’s departed 
mianes on the mother’s side, then to those on the 
father’s side, and thereafter to those on the maternal 
grand-father’s side,* in connection with the celebration 
of a Vriddkit S'réddha ;{offerings made to one’s de- 
parted manes on prosperous occasions such, as the birth 
of a son, etc.) (47) 

Kratu’ and Daksha, Vasu and Satya, Kala and 
Kama, Dhuri and Lochana, and Pururavé and Madra- 
vasa, ate, in couples, styled as Vishwadevds. (48) 

May the mighty Vishwadevds, of illustrious fate, 
¢ome, and grant us the boon in respect of the. celebra- 
tion of those S’réddhas of which they have been .res- 
pectively ordained to act as the presiding déittes. (49) 

Kratu.and Daksha are the Vishwadevas, who should 
‘be invoked to preside over an /shta 8’rdddha ceremony. 
‘(A .S’rdddha celebrated for the fruition of. any earthly 
aesire). Vasy and Satya ate. the Vishwadevds, who: 
sheuld be invoked in connection witha Deya S’rfddhka 
(S’réddka celebrated in honour of the gods.) Kd/a and 
Kdmea are the Vishwadevds, who should be addressed 


* A Sdme Vedi Brahmana need not make any offering to mates 
on his mother’s side (Mdtri paksha) in connection with a Vriddhi 
S’rdddha. This is the regulation »—-Tr. 
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en the occasion of an Agni Karyaya. {ablation 
to the Fire god), Dhuri and Lockona in, respect of 
Ambara Kuryayam, and- Pururavd and Madravasa 
in connection witha Parvana S’rdddha (the general 
ceremony of offering oblations to all the manes on 
days of Pérvana such as, the new moon, etc.) (50) 

A wise man should not wed a girl without an 
uterine (or step-brother) of her own and swhose father’s 
name ts not known, apprehending lest she might have 
been previously given away as a Pufrikd. (51) 

“I give this daughter, who has got no uterine brother 
of her own, duly bedecked with ornaments, to you. 
The male child begotten on her person shall be a 
son of mine.” The girl, who is thus given away, is 
called a Putrikas (52) 

The son begotten on a Puérikd daughter should first 
offer oblations te his mother, then to his mother’s 
father, and then to his father’s father. (53) 

He, who feeds (offers oblations to) his departed | 
manes in earthen vessels on the occasien of a S’rdddha, | 
is consigned to hell in the company of the invited 
Brdhmanas and the priest officiating at the cere- 
mony. (54) 

Earthen vessels may bg substituted for other kinds 
of utensils, on the occasion, with the permission of the 
congregated Bréhmanas, provided they be first smeared 
‘with clarified butter. Such earthen vessels are not 
impure. (55) 

The departed manes of a person, who himself, having 
performed a S'réddha, dines, that day, out of greed, ia 
connection with another’s S’rdddha-ceremony, stand 
deprived of oblations and libations of water, and come 
by a worse condition in the nether regions. (36) 


re 
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The departed manes of a petson, who himself having 


‘ performed a S’rdddha, or having dined in connection 


with one done by another, travels, that day, more than 
a distance of one Xrosha (two miles’, eat dist fora 
whole month reckoned from that date. (57) 

Having performed a S’ydddha ceremony, one should 
refrain from doing the following eight things, 01%., eating 


4 second time that day, travelling, carrying a weight, 


reading, sexual intercourse, giving or taking of any 
gift, and performance vf a Homa. (58) 

By travelling (under the circumstance) one is born 
as a horse in one’s next birth; by eating a second 
meal, a crow; by doing any work, a slave; by knowing 
a wife, a hog. (59) : 

One should first drink a little ‘water consecrated by 
ten times reciting the Sdvtri Mantra, and after that 
attend to one’s daily Sandhya rite. By so doing one is 
absolved from all sins incidental to doing forbidden acts. 
{under the auspicies of a S’vaddka ceremony]. (69). 

An act of Fapa, Homa, ‘or gift-taking not pers 
formed by one in wet-clothes, or without covering 
one’s knees, proves abortive (in respect of its religious 
merit.) (61) 


A rite of Chéndrdyaua Penance should be practised 
before celebrating an A’dya S’raddha ; a Pardka Vrata, 
in connection with a monthly S’rdddha; a Tapta 
Krichchha Vrata in connection with the one which 1 is 
practised at the close of every third week (7: ripaksha) 
or of acomplete month, or of the first six months of 
a year; a three night’s fast, in connection with the one 
to be performed on the completion of the second-half 


| ef the year (Undbdika) ; and one night’s (one day and 


night) fast, in connection with the celébration of a 
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Sapindakarana ceremony, (A* 9 yadiidha cereniony, 
‘‘elebrated on the cénipletion of ayear fYot the date 
‘of the death of a deceased } person, or earli ar, if happens 
to be performed in connéction with any special act 
‘such as, the marriage or Upanayane of any’ of his song 
‘or datghters, etc., and which is supposed td liberate 
his Spirit from the mansions of the Pretas). Unclean- 
hess incidental to an act of helping in the crethation of 
‘a dead body is removed by practising 4 Pade Krichokha 
(quarter' part of a Kvichchha Vrata) penatice for a 
month from the date of the cremation. (62—63) 

A rite of S’raddha should not be perfdrmed untd 
the spirit of a suicide, nor of one, either dead through 
the curse of a Brahmiana, or killed by a snake, lizard; 
or a fanged or hdrned animal (64) 

By touching the corpse of a person kifled by 4 cow; 
or a Brdhmana, or dead froni the effects of vohintary 
strangulation, a Brdhmana is reborn as 4 cow, of a horse: 
The contact of such a dead body is interdicted. (6§) 

The cutter of a noose or of a chord of binding strihgs, 
‘as well as the one guilty of incendiarisni, should expiate 
his guilt by practising a 7apta Krichchha penance: 
This is ordained by the patriarch Manu. (66) 

The performance of a Tapia Khichchha Vrata con- 
sists in living on a little watm water alone for the 
first three days; ona little worm milk alone for the 
second three days; of: a little warm clarified butter 
alone fot the third three days; and on air alone for 
the last or fourth thtee days of the entire term of the 


penance. (67) 
The man, in rembrante of (whosé giilt); cne; whe 
has been robbed of a wife; field; house; cow; fatid, BE - 


65 
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gold, suffers self-immolation, should be peeaedea as a 
Bréhmanaghéti (Bréhmanicide). (68) 

‘There is atonement for the guilt of an abettor or race’ 
complice of a ravisher of female chastity. The ravisher - 
alone should be regarded as Brahmaghdtt. (69) 

_ . By unwillingly partaking of boiled rice (dit. any 

" kind of food) in a Chandala's house, as well as of that 
prepared by a fallen or degraded person, one should 
live on water alone fora fortnight. The term of the 
penance should be extended to a month in cases where 
the delinquency has been knowingly committed. (70) 

The touch of a fallen yogin should be expiated 
by an ablution; ‘that of the residue of the meals of 
the degraded by the performance of a Prdjdpatya 
Vratam. (7%) 

Killing of a Bréhmana, wine-drinking, theft of gold 
to the weight of more than eighty Ratis, and defiling 

one’s’ preceptor’s bed* are the four cardinal sins, the 
fifth being the one born of the company of such 2 
sinful person. (72) 

By helping a sinner falling under any of the five 
preceding categories m matters of expiation, either out 
of affection, greed, fear, or ignorance, One commits the 
same sin as the sinner seeking such expiation. (73) 

A Bedtmana happening to touch before washing 
his mouth after eating another similarly circumstanced 
as himself, should bathe that moment and rinse his mouth 
with water, whereby he would be clean again. (74) 

A man commits no sin by marrying before his eldér 
bsother’s marriage where the latter is either a hunch- 


* Guru-talpaga—means the defiler of a preceptor’s bed; but the 
| scholiast interpretes the term as signifying an. act of knowing: one’s: 'step~ 
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back, dwarf, eunuch, or idiot, or is deaf, dumb bora- 
blind, or of indistinct speech. (75) 

On one’s elder brother happening to loose his virility, 
or to have resorted to the practice of yopa, or toa 
life of asceticism, or to be degraded in life on, aecount 
of asojourn toacountry a residence. whereiti™ ; COn- 
sidered degrading (i.e, supposed to degrade a man in 
society), one is at liberty to marry even before the 
marriage of such an elder brother. (76) 

A penitential rite, similar to that laid down in con- 
hection with an act of cow-killing, should be practised 
by one who sells horses or elephants for money, or mis- 
chievously fills up a tank or well, or fells or cuts down 4 
tree. (77) 

All the hairs of the body should be shaved in 
cases where a penance to the extent of a Pdda (quarter). 
measure would be found to be enjoined. In twe 
Pddas or half penances, the penitent should shave his 
mustaches only; all the hairs of the head excepting 
the tuft on the crown, in three legged (7; ripddg) or 
three quarter penances; and the hair of the entire 
head in full or or four-footed ones. (78) 

An act of ablution is the expiation for touching 
boiled rice prepared tby a Chanddéla; a Priéjdpatya 
Vrata, for touching the remnants of his meal. (79) 


A Priéjipatya Vrata is the penance for a Brdhmana 
unwillingly drinking water out of a Chandé/a's cup or 
water vessel, and. vomiting or belching out the same 
immediately after drinking. (80) 

_A Krichehha sintépana instead of a Prijépapatya 
Vrata would be the expiatory penance in his case 
if the water is not ejected out of, and retained and 
digested in, the stomach. (81) 
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A. Brdhmanashould practise a Kvrichchha. Stinté-, 
pana Vrata; a Kshatrtya, a Préjépatya Vrata ; ae 
Vaishya, ahak Prajépatya ; anda S’udra, a quarter 
part of the last named penance. (82) 

' A woman in ber periods, happening to be touched; 
by a:d@og, hog, or crow, should observe a single 
night’s’ fast, and regain her cleanness hy taking, 
Pafichagavyam (cowdung, cow’s yrine, cow milk,, 
milkeurd agit Ghgita. (83) 

A man by unintentionally. touching a woman in 
her. menses some where below her navel should instan-. 
taneously bathe. A, three night’s fast is the expiation, 
in cases. where the contact is intentional aad at a part 
of the body above her umbilicus. (84) 

The Sapzndas of a mele child, dead withia, ten, days, 
of its birth, are not affected by uncleanness incidentak 
to the death; and no libations of water shoud be. 
offered to its spirit in, such a case. (8§), 

A bicth-uncleanness (uncleanness due to. the birth of 

a child in the family). occurring. within the term, of one. 
Quetta, a death (im the same family) should termi- 
nate with the latter. But a death-incleannes, occur- 
ing vwathin the term. of a birth-uncleanness, does not 
abate with its extinction. Death-ynckeanness ig stron. 
ger than birth-yncleaapess. (86) 

Aguates. related to a deceased person, within sixth, 
degree of consanguinity are unclean for one day, within, 
the fifth deree of consanguinity, for seven days ;, and 
within the third degree of consanguinity for ten days. 
only.* (87)°. 

The périod of uncleaness due to,the death. of a de- 
ceased Brdbmane withoit: the. consecrated fire (Niragni) 


* Not fellqwed by the Bengal school.-Zz, 
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should be countcd from after the hour of his death, 
while that in respect of a Sdgnika Brdhmana (with the 
consecrated fire) should be counted from afters the cre- 
mation of his dead body. (88) ij "a 

Raw meat, clarified butter, honey, and. oils exp osed 
out of the seeds of fruits (such as almond oil, et¢.}. 
kept in the vessel of another unclean person, become 
clean as soon as they are taken out of it. (89) 

The dust, raised by the ends of a broomstick, and 
happening to defile the bathing or drinking water of a 
person kept in a vessel, or touching his bathing apparel, 
fends to destroy his religious merit on the moment of 
such contact or defilement. (gov) 

Ill luck (Alakshmi) resides in the shade of a 
Kapiththa tree during the day, in the mixture -of milk. 
curdjand barley powder during the night, and constantly 
in the kernels of Amalaka fruit. (g1) 

One should perform three Homas and a hundred 
times recite the Géyatrt Mantram in connection with 
each act he thinks to be of evil augury. (92) 


FHE END,. 


